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See the notice on TED website

676466-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Consommables médicaux – Medizinischer Sachbedarf
OJ S 190/2026 01/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Adresse électronique: vol-ausschreibungen.amt37@stadt-frankfurt.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Medizinischer Sachbedarf
Description: 4Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem Sachbedarf 
für den Rettungsdienst.
Identifiant de la procédure: ef130b51-bd0a-4664-b877-7f92f07c4c99
Identifiant interne: 37-2026-00063
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Das Formblatt ''Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und 
Mindestentgelt bei öffentlichen Aufträgen nach dem Hessischen Vergabe- und 
Tariftreuegesetz'' ist mit den Angebotsunterlagen unterzeichnet einzureichen. Ist der Einsatz 
von Nachunternehmern vorgesehen, sind sowohl für den Bieter als auch für jeden einzelnen 
Nachunternehmer Verpflichtungserklärungen vorzulegen. Das Formblatt ''Eigenerklärung 
Russland-Sanktionen'' ist mit den Angebotsunterlagen unterzeichnet einzureichen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 6

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/676466-2026
mailto:vol-ausschreibungen.amt37@stadt-frankfurt.de
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Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 6

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es gelten 
die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123,124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein 
nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren 
gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder gem. § 21 Abs. 1 
Arbeitnehmerentsendegesetz oder gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Diagnostik und Monitoring
Description: 4-Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem 
Sachbedarf für den Rettungsdienst (Anwendungsbereich Diagnostik und Monitoring).
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Mesures pour garantir la qualité
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Description du critère de sélection: Eigenerklärung Qualitätsmanagementsystem oder 
Qualitätssicherung: 1) Ich/Wir verfügen über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001. Sofern ich/wir vom Auftraggeber auf gesondertes Verlangen 
aufgefordert werde/n, reiche/n ich/wir das gültige Zertifikat als Nachweis ein. oder: 2) Ich/Wir 
erkläre/n hiermit, dass in meinem/unserem Unternehmen eine Qualitätssicherung nach 
folgenden Aspekten umgesetzt wird: • Kundenorientierung: Ich/Wir richte/n meine/unsere 
Prozesse konsequent auf die Erfüllung der Kundenanforderungen und die Steigerung der 
Kundenzufriedenheit aus. • Verantwortung: Meine/Unsere Unternehmensführung übernimmt 
die Verantwortung für die Wirksamkeit der Qualitätssicherung und stellt die notwendigen 
Ressourcen bereit. • Prozessmanagement: Meine/Unsere Unternehmensprozesse sind klar 
definiert, werden gesteuert und überwacht. • Kontinuierliche Verbesserung: Ich/Wir verfolge/n 
einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess, um unsere Leistungen stetig zu optimieren. • 
Risiko- und Chancenmanagement: Ich/Wir identifiziere/n Risiken und Chancen im Kontext der 
Qualitätssicherung und leite/n geeignete Maßnahmen ein. • Dokumentation: Ich/Wir 
dokumentiere/n relevante Informationen, um die Wirksamkeit unserer Prozesse 
sicherzustellen und nachzuweisen. • Leistungsbewertung: Ich/Wir bewerte/n die Leistung und 
Wirksamkeit meiner/unserer Qualitätssicherung regelmäßig, beispielsweise durch interne 
Audits oder Managementbewertungen.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Referenz(en): Ich/Wir erkläre(n), dass ich
/wir in den letzten drei Jahren vergleichbare Leistungen in Art und Umfang ausgeführt habe
/haben. Die Leistung ist vergleichbar, da sie vom Umfang her mindestens 60 % der 
Angebotsendsumme (brutto) des von mir/uns im vorliegenden Verfahren eingereichten 
Angebotes entspricht. Ich werde/Wir werden 2 Referenz/Referenzen aus den letzten drei 
Jahren mit mindestens folgenden Angaben benennen: - Art der ausgeführten Leistung; - 
Auftragssumme (brutto); - Ausführungszeitraum, sofern ich/wir hierzu im laufenden 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle aufgefordert werde/werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-
714efecbfa5aaa95

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 80 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Frankfurt am Main, DER MAGISTRAT, Amt für Bau und Immobilien, 25.14 
Submissionsstelle, Solmsstraße 27-37, 60486 Frankfurt am Main
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabe- und Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des Zuschlages ist außerdem 
unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 2 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Frankfurt 
am Main, Branddirektion

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Airway und Beatmung
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Description: 4-Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem 
Sachbedarf für den Rettungsdienst (Anwendungsbereich Airway und Beatmung).
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Qualitätsmanagementsystem oder 
Qualitätssicherung: 1) Ich/Wir verfügen über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001. Sofern ich/wir vom Auftraggeber auf gesondertes Verlangen 
aufgefordert werde/n, reiche/n ich/wir das gültige Zertifikat als Nachweis ein. oder: 2) Ich/Wir 
erkläre/n hiermit, dass in meinem/unserem Unternehmen eine Qualitätssicherung nach 
folgenden Aspekten umgesetzt wird: • Kundenorientierung: Ich/Wir richte/n meine/unsere 
Prozesse konsequent auf die Erfüllung der Kundenanforderungen und die Steigerung der 
Kundenzufriedenheit aus. • Verantwortung: Meine/Unsere Unternehmensführung übernimmt 
die Verantwortung für die Wirksamkeit der Qualitätssicherung und stellt die notwendigen 
Ressourcen bereit. • Prozessmanagement: Meine/Unsere Unternehmensprozesse sind klar 
definiert, werden gesteuert und überwacht. • Kontinuierliche Verbesserung: Ich/Wir verfolge/n 
einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess, um unsere Leistungen stetig zu optimieren. • 
Risiko- und Chancenmanagement: Ich/Wir identifiziere/n Risiken und Chancen im Kontext der 
Qualitätssicherung und leite/n geeignete Maßnahmen ein. • Dokumentation: Ich/Wir 
dokumentiere/n relevante Informationen, um die Wirksamkeit unserer Prozesse 
sicherzustellen und nachzuweisen. • Leistungsbewertung: Ich/Wir bewerte/n die Leistung und 
Wirksamkeit meiner/unserer Qualitätssicherung regelmäßig, beispielsweise durch interne 
Audits oder Managementbewertungen.
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Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Referenz(en): Ich/Wir erkläre(n), dass ich
/wir in den letzten drei Jahren vergleichbare Leistungen in Art und Umfang ausgeführt habe
/haben. Die Leistung ist vergleichbar, da sie vom Umfang her mindestens 60 % der 
Angebotsendsumme (brutto) des von mir/uns im vorliegenden Verfahren eingereichten 
Angebotes entspricht. Ich werde/Wir werden 2 Referenz/Referenzen aus den letzten drei 
Jahren mit mindestens folgenden Angaben benennen: - Art der ausgeführten Leistung; - 
Auftragssumme (brutto); - Ausführungszeitraum, sofern ich/wir hierzu im laufenden 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle aufgefordert werde/werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-
714efecbfa5aaa95

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 80 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Frankfurt am Main, DER MAGISTRAT, Amt für Bau und Immobilien, 25.14 
Submissionsstelle, Solmsstraße 27-37, 60486 Frankfurt am Main
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabe- und Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des Zuschlages ist außerdem 
unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 2 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Frankfurt 
am Main, Branddirektion

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Pädiatrie und Neonatal
Description: 4-Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem 
Sachbedarf für den Rettungsdienst (Anwendungsbereich Pädiatrie und Neonatal).
Identifiant interne: LOT-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Qualitätsmanagementsystem oder 
Qualitätssicherung: 1) Ich/Wir verfügen über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001. Sofern ich/wir vom Auftraggeber auf gesondertes Verlangen 
aufgefordert werde/n, reiche/n ich/wir das gültige Zertifikat als Nachweis ein. oder: 2) Ich/Wir 
erkläre/n hiermit, dass in meinem/unserem Unternehmen eine Qualitätssicherung nach 
folgenden Aspekten umgesetzt wird: • Kundenorientierung: Ich/Wir richte/n meine/unsere 
Prozesse konsequent auf die Erfüllung der Kundenanforderungen und die Steigerung der 
Kundenzufriedenheit aus. • Verantwortung: Meine/Unsere Unternehmensführung übernimmt 
die Verantwortung für die Wirksamkeit der Qualitätssicherung und stellt die notwendigen 
Ressourcen bereit. • Prozessmanagement: Meine/Unsere Unternehmensprozesse sind klar 
definiert, werden gesteuert und überwacht. • Kontinuierliche Verbesserung: Ich/Wir verfolge/n 
einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess, um unsere Leistungen stetig zu optimieren. • 
Risiko- und Chancenmanagement: Ich/Wir identifiziere/n Risiken und Chancen im Kontext der 
Qualitätssicherung und leite/n geeignete Maßnahmen ein. • Dokumentation: Ich/Wir 
dokumentiere/n relevante Informationen, um die Wirksamkeit unserer Prozesse 
sicherzustellen und nachzuweisen. • Leistungsbewertung: Ich/Wir bewerte/n die Leistung und 
Wirksamkeit meiner/unserer Qualitätssicherung regelmäßig, beispielsweise durch interne 
Audits oder Managementbewertungen.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Referenz(en): Ich/Wir erkläre(n), dass ich
/wir in den letzten drei Jahren vergleichbare Leistungen in Art und Umfang ausgeführt habe
/haben. Die Leistung ist vergleichbar, da sie vom Umfang her mindestens 60 % der 
Angebotsendsumme (brutto) des von mir/uns im vorliegenden Verfahren eingereichten 
Angebotes entspricht. Ich werde/Wir werden 2 Referenz/Referenzen aus den letzten drei 
Jahren mit mindestens folgenden Angaben benennen: - Art der ausgeführten Leistung; - 
Auftragssumme (brutto); - Ausführungszeitraum, sofern ich/wir hierzu im laufenden 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle aufgefordert werde/werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-
714efecbfa5aaa95

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 80 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Frankfurt am Main, DER MAGISTRAT, Amt für Bau und Immobilien, 25.14 
Submissionsstelle, Solmsstraße 27-37, 60486 Frankfurt am Main
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabe- und Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 

https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des Zuschlages ist außerdem 
unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 2 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Frankfurt 
am Main, Branddirektion

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Hygiene, Immobilisation, Lagerung & Transport
Description: 4-Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem 
Sachbedarf für den Rettungsdienst (Anwendungsbereich Hygiene, Immobilisation, Lagerung & 
Transport).
Identifiant interne: LOT-0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Qualitätsmanagementsystem oder 
Qualitätssicherung: 1) Ich/Wir verfügen über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001. Sofern ich/wir vom Auftraggeber auf gesondertes Verlangen 
aufgefordert werde/n, reiche/n ich/wir das gültige Zertifikat als Nachweis ein. oder: 2) Ich/Wir 
erkläre/n hiermit, dass in meinem/unserem Unternehmen eine Qualitätssicherung nach 
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folgenden Aspekten umgesetzt wird: • Kundenorientierung: Ich/Wir richte/n meine/unsere 
Prozesse konsequent auf die Erfüllung der Kundenanforderungen und die Steigerung der 
Kundenzufriedenheit aus. • Verantwortung: Meine/Unsere Unternehmensführung übernimmt 
die Verantwortung für die Wirksamkeit der Qualitätssicherung und stellt die notwendigen 
Ressourcen bereit. • Prozessmanagement: Meine/Unsere Unternehmensprozesse sind klar 
definiert, werden gesteuert und überwacht. • Kontinuierliche Verbesserung: Ich/Wir verfolge/n 
einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess, um unsere Leistungen stetig zu optimieren. • 
Risiko- und Chancenmanagement: Ich/Wir identifiziere/n Risiken und Chancen im Kontext der 
Qualitätssicherung und leite/n geeignete Maßnahmen ein. • Dokumentation: Ich/Wir 
dokumentiere/n relevante Informationen, um die Wirksamkeit unserer Prozesse 
sicherzustellen und nachzuweisen. • Leistungsbewertung: Ich/Wir bewerte/n die Leistung und 
Wirksamkeit meiner/unserer Qualitätssicherung regelmäßig, beispielsweise durch interne 
Audits oder Managementbewertungen.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Referenz(en): Ich/Wir erkläre(n), dass ich
/wir in den letzten drei Jahren vergleichbare Leistungen in Art und Umfang ausgeführt habe
/haben. Die Leistung ist vergleichbar, da sie vom Umfang her mindestens 60 % der 
Angebotsendsumme (brutto) des von mir/uns im vorliegenden Verfahren eingereichten 
Angebotes entspricht. Ich werde/Wir werden 2 Referenz/Referenzen aus den letzten drei 
Jahren mit mindestens folgenden Angaben benennen: - Art der ausgeführten Leistung; - 
Auftragssumme (brutto); - Ausführungszeitraum, sofern ich/wir hierzu im laufenden 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle aufgefordert werde/werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-
714efecbfa5aaa95

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 80 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Frankfurt am Main, DER MAGISTRAT, Amt für Bau und Immobilien, 25.14 
Submissionsstelle, Solmsstraße 27-37, 60486 Frankfurt am Main
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabe- und Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des Zuschlages ist außerdem 
unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 2 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Frankfurt 
am Main, Branddirektion

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Trauma, Wundversorgung & Medizinische Instrumente
Description: 4-Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem 
Sachbedarf für den Rettungsdienst (Anwendungsbereich Trauma, Wundversorgung & 
Medizinische Instrumente).
Identifiant interne: LOT-0005
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Qualitätsmanagementsystem oder 
Qualitätssicherung: 1) Ich/Wir verfügen über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001. Sofern ich/wir vom Auftraggeber auf gesondertes Verlangen 
aufgefordert werde/n, reiche/n ich/wir das gültige Zertifikat als Nachweis ein. oder: 2) Ich/Wir 
erkläre/n hiermit, dass in meinem/unserem Unternehmen eine Qualitätssicherung nach 
folgenden Aspekten umgesetzt wird: • Kundenorientierung: Ich/Wir richte/n meine/unsere 
Prozesse konsequent auf die Erfüllung der Kundenanforderungen und die Steigerung der 
Kundenzufriedenheit aus. • Verantwortung: Meine/Unsere Unternehmensführung übernimmt 
die Verantwortung für die Wirksamkeit der Qualitätssicherung und stellt die notwendigen 
Ressourcen bereit. • Prozessmanagement: Meine/Unsere Unternehmensprozesse sind klar 
definiert, werden gesteuert und überwacht. • Kontinuierliche Verbesserung: Ich/Wir verfolge/n 
einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess, um unsere Leistungen stetig zu optimieren. • 
Risiko- und Chancenmanagement: Ich/Wir identifiziere/n Risiken und Chancen im Kontext der 
Qualitätssicherung und leite/n geeignete Maßnahmen ein. • Dokumentation: Ich/Wir 
dokumentiere/n relevante Informationen, um die Wirksamkeit unserer Prozesse 
sicherzustellen und nachzuweisen. • Leistungsbewertung: Ich/Wir bewerte/n die Leistung und 
Wirksamkeit meiner/unserer Qualitätssicherung regelmäßig, beispielsweise durch interne 
Audits oder Managementbewertungen.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Referenz(en): Ich/Wir erkläre(n), dass ich
/wir in den letzten drei Jahren vergleichbare Leistungen in Art und Umfang ausgeführt habe
/haben. Die Leistung ist vergleichbar, da sie vom Umfang her mindestens 60 % der 
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Angebotsendsumme (brutto) des von mir/uns im vorliegenden Verfahren eingereichten 
Angebotes entspricht. Ich werde/Wir werden 2 Referenz/Referenzen aus den letzten drei 
Jahren mit mindestens folgenden Angaben benennen: - Art der ausgeführten Leistung; - 
Auftragssumme (brutto); - Ausführungszeitraum, sofern ich/wir hierzu im laufenden 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle aufgefordert werde/werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-
714efecbfa5aaa95

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 80 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Frankfurt am Main, DER MAGISTRAT, Amt für Bau und Immobilien, 25.14 
Submissionsstelle, Solmsstraße 27-37, 60486 Frankfurt am Main
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabe- und Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence

https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des Zuschlages ist außerdem 
unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 2 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Frankfurt 
am Main, Branddirektion

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Infusion & Gefäßzugang
Description: 4-Jährige Rahmenvereinbarung über die Lieferung von medizinischem 
Sachbedarf für den Rettungsdienst (Anwendungsbereich Infusion & Gefäßzugang).
Identifiant interne: LOT-0006

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE



676466-2026 Page 16/19

Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Qualitätsmanagementsystem oder 
Qualitätssicherung: 1) Ich/Wir verfügen über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001. Sofern ich/wir vom Auftraggeber auf gesondertes Verlangen 
aufgefordert werde/n, reiche/n ich/wir das gültige Zertifikat als Nachweis ein. oder: 2) Ich/Wir 
erkläre/n hiermit, dass in meinem/unserem Unternehmen eine Qualitätssicherung nach 
folgenden Aspekten umgesetzt wird: • Kundenorientierung: Ich/Wir richte/n meine/unsere 
Prozesse konsequent auf die Erfüllung der Kundenanforderungen und die Steigerung der 
Kundenzufriedenheit aus. • Verantwortung: Meine/Unsere Unternehmensführung übernimmt 
die Verantwortung für die Wirksamkeit der Qualitätssicherung und stellt die notwendigen 
Ressourcen bereit. • Prozessmanagement: Meine/Unsere Unternehmensprozesse sind klar 
definiert, werden gesteuert und überwacht. • Kontinuierliche Verbesserung: Ich/Wir verfolge/n 
einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess, um unsere Leistungen stetig zu optimieren. • 
Risiko- und Chancenmanagement: Ich/Wir identifiziere/n Risiken und Chancen im Kontext der 
Qualitätssicherung und leite/n geeignete Maßnahmen ein. • Dokumentation: Ich/Wir 
dokumentiere/n relevante Informationen, um die Wirksamkeit unserer Prozesse 
sicherzustellen und nachzuweisen. • Leistungsbewertung: Ich/Wir bewerte/n die Leistung und 
Wirksamkeit meiner/unserer Qualitätssicherung regelmäßig, beispielsweise durch interne 
Audits oder Managementbewertungen.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Referenz(en): Ich/Wir erkläre(n), dass ich
/wir in den letzten drei Jahren vergleichbare Leistungen in Art und Umfang ausgeführt habe
/haben. Die Leistung ist vergleichbar, da sie vom Umfang her mindestens 60 % der 
Angebotsendsumme (brutto) des von mir/uns im vorliegenden Verfahren eingereichten 
Angebotes entspricht. Ich werde/Wir werden 2 Referenz/Referenzen aus den letzten drei 
Jahren mit mindestens folgenden Angaben benennen: - Art der ausgeführten Leistung; - 
Auftragssumme (brutto); - Ausführungszeitraum, sofern ich/wir hierzu im laufenden 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle aufgefordert werde/werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-
714efecbfa5aaa95

https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ecb00ea1-714efecbfa5aaa95
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5.1.12.
 
Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 80 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Frankfurt am Main, DER MAGISTRAT, Amt für Bau und Immobilien, 25.14 
Submissionsstelle, Solmsstraße 27-37, 60486 Frankfurt am Main
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabe- und Vertragsunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein Antrag auf Einleitung 

https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des Zuschlages ist außerdem 
unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 2 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Frankfurt 
am Main, Branddirektion

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Numéro d’enregistrement: DE 114 110 388
Adresse postale: Feuerwehrstr. 1
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vol-ausschreibungen.amt37@stadt-frankfurt.de
Téléphone: 069 212 720221
Adresse internet: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Profil de l’acheteur: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: t:06151126603
Adresse postale: Wilhelminenstr. 1-3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +49 6151 126603
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Stadt Frankfurt am Main, Branddirektion
Numéro d’enregistrement: DE 114 110388
Adresse postale: Feuerwehrstr. 1
Ville: Frankfurt am Main
Code postal: 60435
Subdivision pays (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Pays: Allemagne
Adresse internet: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:vol-ausschreibungen.amt37@stadt-frankfurt.de
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
mailto:Vergabekammer@rpda.hessen.de
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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8.1.
 
ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3ccbc538-e708-436a-811b-d2324a4da6e6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/09/2026 11:23:45 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 676466-2026
Numéro de publication au JO S: 190/2026
Date de publication: 01/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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